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1 – Referee definition 

The aim of this paragraph is to exactly specify what a Referee is and what he needs to know. 

His role: 

• the Referee is a FIHB representative and so he must have the authority and diplomacy related 
to the function of a Referee. 

• the Referee follows the guidelines established by the Supervisor. 
• the Referee checks the status of the pitch: marking of the game lines, goals. 
• the Referee controls the refereeing equipment: radio, flag, whistle, referee’s chair or platform. 
• the Referee is time keeper / desk secretary in order to control timing of matches.  
• the Referee retrieves the referee’s horse. 
• the Referee inspects player’s equipment and the tack of ponies or horses. 
• the Referee makes the draw for engagement. 
• the Referee controls the colours of the team’s uniform and can change the uniform or a team 

by a draw. 
• the Referees have the authority to intervene in offenses out or in the pitch, during warm-up, 

during the match and until the validation of the match. 
• the Referee can order a player to exit from the pitch for medical reasons and asks the 

intervention of the doctor. 
• the Referee can order a pony/horse to exit from the pitch for veterinary reasons and asks the 

intervention of the veterinary. 
• the Referee can order a dangerous pony/horse to exit for the safety of players and/or horses. 
• In the absence of the Supervisor, the Referee may stop the match if security, weather, soil, 

boundaries conditions require. 
• the Referees are the only judges on the pitch. They must act without hesitation. But they can 

ask for advice or decision the Supervisor or Jury in any dispute or doubt. 

A Referee has to: 

• be licensed and covered by an international insurance by his/her NF/ONHB. 
• nominated by his/her NF/ONHB as International or FIHB Referee and approved by IRC. 
• be appointed by the Supervisor of the competition. 
• be impartial to all teams. 
• stay calm at all times. 
• be able to use all the technical terms for refereeing in French and English language. 
• participate to a FIHB clinic once every 2 years to update and renew his knowledge of 

International rules.
• maintain his Referee status acting in international competitions when required and cannot 

refuse to participate more than 3 times during two years starting in his last presence in a FIHB 
IRC clinic, has to participate in a FIHB event at least once per two years. 

2 – Classification of Referees 

The Referees are classified in the two following categories: 

 International Referee (lowest level); 

 FIHB Referee (highest level). 

Depending on the qualification “International” or “FIHB” the Referees are qualified to officiate in the 
FIHB events according to the chart below: 

FIHB event Requested Referee’s qualification
FIHB World Championships FIHB Referee 
FIHB Continental Championships FIHB Referee 
FIHB Nation Cups FIHB Referee 
FIHB 4 and 5 stars events FIHB Referee 
FIHB Referee Clinic (as teacher) FIHB Referee 
FIHB Champions League FIHB Referee or International Referee 
FIHB 2 and 3 stars event FIHB Referee or International Referee
FIHB 1 star event FIHB Referee or International Referee or National Referee
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3 – Referees List  

The following table lists the Referees who can be called on FIHB events.  

Legenda for spoken languages:   Fr Fluently 

Fr Not fluently 

Fr  Mother language 

Nation Name 
Spoken 

languages
category 

Australia 
Francisco Campeão Pt, En, Sp, Fr International

Joanne Hodges En, Fr International

Belgium 
Mathias Berckmans Fr, En FIHB 

Stephane Vanneste  Fr, En FIHB 

Canada 

Manon Deloupy Fr, En International

Nicolas Georgeault Fr, En International

Ève Théorêt Fr, En International

Laurie Théorêt Fr, En International

France 

Thomas Abadie Fr, En, Es International

Shirley Antoine Fr, En International

Stéphane Antoine Fr, En International

Maxence Berteloot Fr, En, Es International

Lisa Bourdon Fr, En, Ge International

Grégoire Choquel Fr, En, Es International

Frédéric Descamps Fr, En FIHB 

Christophe Desormeaux Fr, En FIHB 

Quentin Gauthier-La Faye Fr, En FIHB 

Nicolas Granddidier Fr, En FIHB 

Robin Guyon Fr, En FIHB 

Alexandre Henocq Fr International

Hugo L Huillier Fr, En, Es International

Marianne Le Corre Fr, En FIHB 

Morgan Marchet Fr, En International

Michael Mureau Fr, En, Es International

Frédéric Petrequin Fr, En FIHB 

Clément Picard Fr, En, Es International

André Ponzo Fr, En FIHB 



6 

Nation Name 
Spoken 

languages
category 

France 

Jean Marc Saur Fr, En FIHB 

Loïc Ségéar Fr, En FIHB 

Antoine Tomaszczyk Fr, En, Es FIHB 

Guillaume Vergnaud Fr, En, Es International

Jean Baptiste Wokan Fr, En International

Germany Anna Von Godin Ge, Fr, En International

Great Britain Sam Hemstead En, Fr International

Italy 
Fabiano Lanzi It, Sp International

Maurizio Percia It, En, Fr FIHB 

Portugal 

André Ponces de Carvalho Pt, En, Sp, Fr FIHB 

Iñes Santos Pt, En, Fr FIHB 

João Van Uden Pt, En, Sp FIHB 

Spain 

Santiago Arango Sp, Fr FIHB 

Mariá Clavell Sp, En, Fr FIHB 

Javier Hermoso Sp, En, Fr FIHB 

Rodrigo Padilla Sp, En International

Guillem Puigvert Sp, En, Fr, It International

Francesc Puy Sp, En, Fr FIHB

Nil Seall Sp, En, Fr International

Adrià Velasco Sp, En, Fr FIHB 
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4 – Supervisor definition 

The aim of this paragraph is to exactly specify what a Supervisor is and what he needs to know. 

His role: 

• the Supervisor must be familiar with the International rules in force and must enforce it. 
• the Supervisor is a FIHB ambassador and so he must have the authority and diplomacy related 

to the function of an International Supervisor. 
• the Supervisor is present at the very beginning of the competition and leave only after the prize 

ceremony. 
• the Supervisor appoints Referees during a competition. 
• the Supervisor approves the time keeper(s) and he is responsible for. 
• the Supervisor organizes briefings and debriefings with Officials. 
• the Supervisor organizes briefings and debriefings with the Team Leaders or Coaches or team 

responsible. 
• the Supervisor evaluates the Referees during matches. 
• the Supervisor controls the players and ponies/horses. 
• the Supervisor chairs the veterinary visit or optionally may be represented by a Referee. 
• the Supervisor evaluates if the pitch allows to play and orders any necessary changes. 
• the Supervisor verifies that the organizational conditions are met: secretariat, display, medical 

services, veterinary. The Supervisor has to check, sign & report the compliance of the item 
listed in the check list available in the FIHB Organization Rules in force.  

• the Supervisor is present at the beginning of the match and he guarantees the proper flow of the 
schedule. 

• the Supervisor distributes the referees on the various matches. 
• the Supervisor receives complaints from the teams, records regulatory complaints, settles 

disputes that do not require the use of the Appeal Committee. 
• the Supervisor applies the sanctions. 
• the Supervisor proceeds with the classification of the teams, validates the results. 
• the Supervisor may take the decision to validate the results or replay the match later. 
• the Supervisor can stop the game if security, weather, soil, boundaries conditions require. 
• the Supervisor can order a dangerous pony/horse to exit from the pitch for the safety of players 

and/or horses. 
• Referees are the only judges on the pitch and the Supervisor must not interfere with the 

referring during a game unless when safety is the aim. Under special circumstances (like 
decision or not to start with a sudden death, the decision or not to exclude from the pitch a 
player or a horse or to allow or not a horse or player to enter onto the pitch) or under major or 
technical circumstances, the referee may ask advice or decision to the Supervisor. 

A Supervisor has to: 

• be licensed and covered by an international insurance by his/her NF/ONHB. 
• nominated by his/her NF/ONHB as Supervisor and approved by IRC. 
• speak fluently at least two languages. 
• be aged at least 30 years. 
• own 5 years minimum experience in Horseball. 
• be impartial to all teams. 
• know how to stay calm in all circumstances. 
• know all the technical terms of Horseball in French and English language in addition to the 

mother language if it is different. 
• be Supervisor at National level in his country for more than 4 years. 

A Supervisor cannot: 

• stop the referees during the matches, only when safety is the aim.  
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5 – Supervisor List 

The following table lists the FIHB Supervisor who can be called on FIHB International competitions or 
tournaments. In case there is no Supervisors available from this list, FIHB Bureau can nominate a 
Supervisor from the FIHB Board or from the FIHB Referee or Security Commission. 

Legenda for spoken languages:   Fr Fluently 

Fr Not fluently 

Fr  Mother language 

Nation Name 
Spoken 

languages

Australia Francisco Campeão Pt, En, Sp, Fr

Belgium Olivier Jacques-Houssa Fr, En, Du 

France 

Frédéric Descamps Fr, En 

Christophe Desormeaux Fr, En 

Quentin Gauthier-La Faye Fr, En 

Nicolas Granddidier Fr, En

Marianne Le Corre Fr, En 

Frédéric Petrequin Fr, En 

Clément Picard Fr, En, Es 

Jean Marc Saur Fr, En

Loïc Ségéar Fr, En 

Jean Baptiste Wokan Fr, En

Great Britain Jim Copeland En, Fr

Italy Maurizio Percia It, Fr, En 

Portugal 
Frederico Cannas Pt, En, Sp, Fr

André Ponces de Carvalho Pt, En, Sp, Fr

Spain Francis Dumons Fr, Sp, En 
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6 – Referee & Supervisor work flow 

Publication of the new Referee & Supervisor List for the current 

year within FIHB General Assembly 
FIHB publication 

Nomination of  

International and FIHB 

Referees & Supervisors

Nomination of International/FIHB Referees & Supervisors by every 

FIHB Member (NFs/ONHBs) annually before Jan.31st to the FIHB 

General Secretary of those individuals: 

 Not listed on the previous list published by FIHB whose 

services as Referees or Supervisors are recommended; 

 Who were on the previous list of International/FIHB 

Referees or Supervisors and who, due to the facts known 

to the FIHB Member, should be deleted from the 

respective FIHB lists (e.g. resignation by the individual, 

death, sanctions imposed by the FIHB Member, etc.); 

 Who were on the previous list of International/FIHB 

Referees or Supervisors and should be confirmed.

IRC approval/reject 
The IRC accepts/rejects the nomination for International/FIHB 

Referees & Supervisors every year within end of February 
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Appendix A – Guidelines for refereeing on foot 

1. General

The refereeing on foot (3 referees) is a refereeing system that can be used to control Horseball matches for 

horses and ponies in all categories (U12-U16, Seniors). 

2. Organization of the referees 

Three referees are necessary to control a Horseball match (one Central Referee and two Zone Referees). 

 Central Referee: the Central Referee sits in a central position in the security zone and if possible in the 
same side of the Jury on a raised chair or platform;

 Zone A Referee: the Zone A Referee stands on the opposite site of the Central Referee, in the safety 
zone of the side of team A, preferably between the goal and the 15 m line;

 Zone B Referee: the Zone B Referee stands on the opposite site of the Central Referee, in the safety 
zone of the side of team A, preferably between the goal and the 15 m line.

Normally the decisions are communicated by the Central Referee as a result of considerations with the Zone 
Referees. All Referees can intervene at any time to enforce both the rules and the spirit of the game.  

The referees must manage the match according to the rules, such as: putting the ball in play, determining 

when the ball is out of play, inflicting penalties and any warnings and/or Y/R cards, granting timeouts. 

Before the start of the game, the referees must verify and approve the equipment of horses and players, as 

well as the equipment used by them. 

The referees have decision-making power for breaches of the rules, committed by the teams on the playing 

pitch, outside of it, during warm-up and cool down. 

The action of the referees begins from their arrival on the pitch, which must occur at least 30 minutes before 

the time scheduled for the start of the game and lasts for the entire duration of the game, up to 30 minutes 

after the end of the game itself. 

In the case of a pitch that does not have a safety zone or with a safety zone that is too narrow, so that the 

referees are safe they can stand still and stand on the centre line (central referee) and/or on the lines of 10 or 

15 m (zone referees), on the opposite side to the central referee. 

The coaches, substitutes for horses and players are placed in the safety zone located on the side of the 

central referee, each in their own pitch. A separation zone must be indicated at 5 m on each side from the 

chair of the central referee. This zone must be indicated with the help of a device that does not endanger any 

players and horses on the pitch (for example, a light floral decoration, lines on the ground, etc.). This zone 

must be forbidden to coaches, grooms, substitutes for horses and players. 

During the match, the players, the grooms, the coaches, as well as the substitutes for players must not speak, 

dispute or apostrophe the referees. Captains and coaches are the only entitled to request a timeout to the 

referees. In the case of violation of these principles, (entering in the 5 m zone, refer to the referees, etc.), the 

sanctions can be of the penalty 3, 2 or 1 for technical foul. 

The control of a Horseball match is solely the responsibility of the referees. 
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3. Technical tools 

The following tools must be provided: 

 a chair for the central referee who must allow himself to stand on a platform at a minimum height of 

1.20m; 

 four talkies-walkies: one with headphones and microphones for the central referee, two for the zone 

referees and one the supervisor; 

 one walkie-talkie for the official timekeeper; 

 a whistle for each referee; 

 a yellow a red card for the central referee. 

4. Uniforms

The referees must present themselves in a correct and sporting uniform. Shorts and open shoes are 

forbidden. 

The referees must wear the uniforms with dark coloured trousers when refereeing a match. All referees of the 

same match must wear uniforms of the same colour. They can wear black uniforms with vertical bands of 5 cm 

(minimum) or uniforms of the same colour. In the event of adverse weather conditions, the referees are 

allowed to wear a wind jacket (preferably black).   
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5. Referees’ signs 

To improve communication with players and coaches and to facilitate the work of the timekeeper at the table, 

the following signs must be used by the referees: 

• Timeout, stop the stopwatch 
Hands perpendicular to the 
vertical above the head then arm 
extended towards the pitch which 
required the timeout. 

• Penalty No. 1 
Hand indicating "1" above the 
head (stop the stopwatch). The 
other hand indicates the point 
where the match should be 
resumed 

• Penalty No. 2 
Hand indicating "2" above the 
head (stop the stopwatch). The 
other hand indicates the point 
where the match should be 
resumed 

• Penalty No. 2 with direct 
shooting 
The referee positions himself at 
the height of the penalty 10m line 
and indicates the goal with one 
arm. 

• Penalty No. 2 played
The referee positions himself at 
the height of the penalty 15m line 
and indicates it with one arm. 

• Penalty No. 3 
Simple whistle shot and hand indicating “3° above the 
head.

• Validated goal 
Movement of an open hand arm 
downwards. 

• Goal refused and "keep 
playing"! 
An arm with an open hand and 
spinning over the head. 

• Between two 
Parallel hands and forearms 

• Advantage 
An arm stretched upwards 

• 10 seconds
The two open hands above the 
head 

• Alignment for the line-out 
An outstretched arm with an 
open hand towards the front. 
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• Correct line-out 
An outstretched arm with an open 
hand upwards. 

• Change of the thrower 
Whirlpool of the two hands 
above the head. 

• Technical foul 
An outstretched arm with a closed 
fist above the head 

• Yellow or red card 
The referee points the card 
(yellow or red) towards the 
sanctioned player (who has been 
called to approach the central 
referee) 

• Non-compliance with the 
alignment (7m or 5m) of the 1st 
row of the line-out 
Movement of the two hands 
towards the front to mimic the 
action of moving backwards. 

• Line-out not straight, cutting 
the line of the throw-in 
Lateral movement of an arm on 
the side towards which the ball 
has been deviated. 

• Passage of strength 
Gesture of a fist of the right hand 
against the left hand in front of the 
referee. 

• Arm grip 
Take your left forearm with your 
right hand. 

• Trajectory foul (offensive 
or defensive) 
Perpendicular hands horizontally 
in front of the referee 

•Pick-up non-compliant 
To mimic a circle with one hand 

• Marking a player not carrying 
the ball 
One hand pushes the other 
sideways. 

• Exit of the ball or player with 
the ball  
Arm outstretched, the hand 
forms a right angle, fingers 
down. 
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6. Distribution of zones and movements 

The two zone referees share the security zone on the side opposite the central referee. Each zone referee is 

responsible for his own half of the pitch and has the task of controlling and sanctioning the actions that are in 

his own zone. The zone referees move according to the movement of the players and horses. They can, if 

the game requires it, go up to the center of the pitch, for example to better control the alignment during the 

line-out. They must anticipate the placement of the players to always be at the best position when the action 

develops towards the goal. 

The central referee remains in the same position during the match. 

The zone referees do not change side of the pitch in the middle of a match. 

7. Communication between the referees   

Only the central referee can communicate with the other two zone referees during the game. In the event of 

concertation or doubt, the central referee asks for the opinion of the zone referees by formulating clear 

questions with simple and rapid answers such as "yes" or "no." 

For security reasons, the referees must have one "free" ear. 

Ideally the following radio devices should be provided: 

 one walkie-talkie with earpiece and microphone for the central referee, configured in "conference" or 

"vox" mode. The central referee can thus talk all along the match being heard on the other radio devices 

without intervening on the walkie-talkie. 

 three talkies-walkies with earpieces and microphones for the two zone referees and the supervisor, 

configured in “classic” mode, this means that they must activate a button to talk to each other. 

 one walkie-talkie for the official timekeeper, configured in "classic" mode. If the official timekeeper is 

located nearby the central referee, it is not necessary to provide a walkie-talkie. 

During the timeouts requested by the teams or by the referees, the exchange of views between the referees 

must be done via radio devices. Exceptionally, in the event of technical difficulties or difficult consultation, the 

zone referees may move towards the chair of the central referee. At the end of the first half, the referees 

meet in the middle of the pitch or next to the chair of the central referee. 

In case of disagreement on a decision got by one of the referees, the other referee(s) must report it 

immediately by radio link. In this case, the zone referee (in which the action is taking place) can request a 

timeout to know the comments of the other referee(s) and make his final decision without moving. 

8. Communication with the players

The referees must be close to the players (grant the advantage, oral warnings, priority for the pick-up of the 

ball, etc.). They must speak loudly so that players can follow the instructions. The referee must only refer to 

players of the area for which he is responsible. 

As soon as a foul is called by a referee, the referee in charge of the penalty must immediately communicate 

by voice the positioning of the both teams for the resume of the match. Example: A P3 whistled by a zone 

referee, the throw-in must take place in the middle of the pitch; the central referee must immediately 

communicate the positioning to the teams in order to resume the match. In this way the referees are close 

where to resume the play, shooting or central area, even if they stay behind the different situations. 

Depending on the layout of the pitch, the referees can be nearby of the public. The referees must not in any 

case in contact or reply to the indications of the spectators. The zone referees can move to avoid permanent 

closeness with some individuals who seek to destabilize them or establish too much communication. In the 

event that an individual or group of individuals are excessively aggressive, the referee can stop the match 

and can request the expulsion of the individual or a group of individuals with the support and the agreement 

of the supervisor and the OC responsible. 
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9. Skills & Role assignment

The two zone referees must signal, whistle and sanction the fouls that are committed within the pitch of their 

competence. They are in charge of the line-out and of the fouls that are related to their zone. They are also 

responsible for the respect of the 5 m zone during P3. 

The central referee assists the two zone referees in the central zone and signals to them the fouls he sees, 

particularly along the side where he is positioned, count the number of passes, control the respect of the 10 

seconds, control the exits from the pitch on his side, etc.; manages the zone that is under his eyes (priority 

pick-up, fouls, etc.) and also the resume of play after a P3 or line-out. Due to his position on the 

chair/platform, he is also in charge of verifying the trajectories of the match. 

The referees must share the roles to carry out the checks necessary for the preparation of a match: 

 The zone referees must take note of the match sheet of the match to carry out the necessary checks on 

the warm-up pitch; 

 In the case of a veterinary inspection has been carried out, the central referee must be aware of 

veterinary comments and carry out a check before / during the match. 

Note: The referees may request a copy of the veterinary sheet at the secretary or use a smartphone to 

photograph the necessary sheet. 

 All referees can decide a sanction for a player, a coach, a team leader or a groom for a technical foul.   

 All the referees can ask for a timeout. 

 All referees may decide to give a yellow or red card to a player or coach. However, the sanctioned player 

must present himself in front of the central referee who is the only one who can assign the yellow or red 

cards. 

Although the referees have a limited zone of action, in case of danger for the players or for the horses, they 

have exceptionally whistle and sanction all the fouls that occurred on the pitch. In all other situations it is 

preferred to signal it with radio device to the central referee. 

The rule of advantage and return to the foul committed must be widely used. In case of advantage, the 

referees must imperatively warn orally, as well as with gestures, the players have committed a foul. They 

must also, if the match continues on several areas, warn the other referees of the current advantage, with 

the gestures and/or radio devices. 

Whistle blows must be weighted even if they are late with respect to the foul made. It is preferable to whistle 

and establish a real mistake with a few seconds of delay rather than rush into having misunderstood a 

situation. A good coordination, an effective and intelligent communication, allow to significantly reduce the 

timeouts of the referees. 

Start of the match: 

 The central referee is in charge of carrying out the draw before the match. 

 The zone referee located in the pitch of the pick-up team is in charge of placing the ball on the 10 m line. 

 The central referee is in charge of verifying the position of the defenders. 

 The zone referee placed in the field of the team that has to pick up is in charge to whistle the start of the 

match after the authorization by the central referee in connection with the secretary and the team that 

defends. 

 The zone referee positioned in the starting team's pitch is in charge of controlling the pick-up of the ball. 
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The 3 passes and the 10 seconds:  

 All the referees are in charge of counting the 10 seconds and reporting them to the central referee so that 

he can whistle. The central referee is in charge of counting the passes of the teams. He must report to the 

zone referees until the third pass, with the help of radio device. The zone referees are in charge of 

controlling the passes of the team that attacks towards the goal, in the zone of which they have the 

competence. 

Validate the goal:  

 It is the zone referee located in the pitch where a goal is made which must validate the goal with a whistle 

blow. Before validating a goal, the zone referee must obtain validation from the central referee. 

 In case of a goal without the number of passes, it is the central referee who informs the referee of 

the zone with the help of the radio and the gestures. In this case, the 3 referees must immediately 

use the appropriate sign (goal refused, keep playing). The referee located in the zone where the goal 

is refused must also indicate to the players "the goal is refused, keep playing".   

Restart of the match from the center of the pitch: 

 Match management returns to the central referee. 

 The zone referee who is in the pitch of the team that benefits from the start must approach the center line 

to help the central referee in the positioning of the players or in the control of fouls, with the help of the 

radio devices. The zone referee is not responsible for the positioning of the players involved in the 

alignment. 

Exit from the pitch:   

 The central referee is in charge to whistle and sanction the exits from the pitch on his side. 

 The zone referees are in charge of whistle and sanction the exits from the pitch on their side and zone. 

Between two:   

 The zone referees are in charge of the between two. 

 When the two players are identified, the zone referees can approach each other: one zone referee throws 

the ball, the other zone referee takes care of the respect of the rules. 

Advantage:   

 If there is a foul but the game is in favour of the team that suffered the foul, the referee can let play by 

giving the advantage, in order to ensure continuity and fluidity of the game. The referee raises his arm to 

signal the foul and indicate the advantage in progress. Otherwise the referee stops the match and applies 

the sanction initially envisaged. 
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10. Summary of the role assignment

Central referee: 

 The central referee assists the two zone referees and signals to them the fouls he sees, particularly the 

errors of trajectories, in collaboration with the other referees, and the mistakes made along the side 

where he is positioned. 

 He also has the task of: 

 the line-out after a goal and the resume of the play with P3 at the center of the pitch 

 the management of the line-out 

 the count of the passest and of the 10 seconds 

 the control of the defenders when resuming from a P3 

 the sanction to a player, a coach, team leader or groom with a technical foul 

 ask for a referee timeout or whistle for the timeouts of the teams 

 assign a yellow or red card to a player or coach 

 check the compliance to the rules for the pitch, secretary, chronometer, teams (players, horses, 

coaches, grooms). 

Zone referees: 

 They are in charge of signal, whistle and sanction all the fouls committed in half of the pitch of their 

competence as well as all the fouls of trajectories in collaboration with the other referees. 

 they have a particular responsibility about: 

 start of each half, line-out and fouls that occur within their zone 

 to whistle and sanction the exits from the pitch in their own zone 

 to assist the central referee at line-out, not managing the position of the players in the line out but 

checking those outside the line-out 

 to validate the goals 

 to manage the between two and penalties n.1 and n.2 

 to place the ball on the 10m line at the start of each half 

 to whistle the start of each half and check the pick-up of the ball  

 to sanction a player, coach, team leader or groom with a technical foul 

 to request a referee or team time out 

 to inflict a yellow or red card to a player or a coach; the sanctioned player must present in front of the 

central referee that will assign the card 
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History 

Document history

2014 ver.1.1 February 2014 Version 2014 - First edition approved by FIHB Bureau on February 20th 2014 

2014 ver.1.4 June 2014 

Version 2014 - Second edition approved by FIHB Bureau on June 30th2014: 

 changed Referee classification from number of balls into number of stars; 
  added WHR points criteria for passing from Referee 4 stars to 5 stars; 
 modification to the names of referees & supervisors.

2015 ver.1.5 March 2015 

Version 2015 - Third edition approved by FIHB Bureau on March 11th 2015: 

 changed  the  payment of the FIHB WHR fee from annual to competition; 
 minimum FIHB WHR point for being referee 4 or 5stars; 
 no FIHB WHR fee for Supervisor; 
 update of the referees & supervisors list.

2016 ver. 1.6 February 2016 

Version 2016 - Fourth edition approved by FIHB Bureau on February 16th 2016: 

 FIHB fees for referee offered by FIHB; 
 added to referee role with time keeping; 
 added to supervisor role the approve of the time keeper; 
 added to supervisor role with what he cannot do and his presence; 
 referees & supervisors list updated.

2016 ver.1.7 March 2016 
Version 2016 - Fifth edition approved by FIHB General Assembly on March 12th 2016: 

 CR 020-2016: clarification about interfering by the Supervisor on the refereeing during a match.

2017 ver.1.8 February 2017 

Version 2017 - Sixth edition approved by FIHB General Assembly on February 25th 2017: 

 added referees and supervisors; 
 upgrade of the referees to 4* or 5*. 

2018 ver.1.9 March 2018 

Version 2018 - Seventh edition approved by FIHB General Assembly on March 24th 2018: 

 definition of International Referee 3 stars; 
 added referees and supervisors.

2019 ver.1.12 July 2019 

Version 2019 - Eighth edition approved by FIHB Bureau on July 15th 2019: 

 two categories of Referees, International and FIHB; 
 qualification of the Referees according to the FIHB event; 
 modifications on Referee and Supervisor role; 
 Referees and Supervisors must be licensed and insured by their NF/ONHB; 
 Supervisor must check sign & report the compliance with the FIHB OR; 
 new work flow for the nomination of Referees and Supervisors; 
 in case of unavailability of Supervisors from the list, nomination of a Supervisor from FIHB 

Board or FIHB Referee/Security Commission; 
 updated lists for Referees and Supervisors according to the information received from FIHB 

Members.

2020 ver.1.13 March 2020 

Version 2020 - Ninth edition approved by FIHB General Assembly on March 28th 2020: 

 CR 014-2020: refereeing on foot – guidelines; 
 updated lists for Referees and Supervisors according to the information received from FIHB 

Members. 

2021 ver.1.14 March 2021 
Version 2021 - Tenth edition approved by FIHB General Assembly on March 20th 2021: 

 updated lists for Referees and Supervisors according to the information received from FIHB 
Members.

2022 ver.1.15 March 2022 

Version 2022 - Eleventh edition approved by FIHB General Assembly on March 5th 2022: 

 CR 004-2022: all referees on foot can intervene; 
 deleted the “defensive foul during pick-up” sign;  
 updated lists for Referees and Supervisors according to the information received from FIHB 

Members. 

2022 ver.1.16.1 July 2022 
Version 2022 - Twelfth edition approved by FIHB Bureau on July 28th 2022: 

 updated list for Referees according to the information received from FIHB Members and 
approval of the FIHB Referees’ Commission.
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